Onondowa’ga:’ Gawé:no6’--Seneca (People of the Great Hill) Language
Community Class 10/25/2018
Instructor: Ja:no’s--Janine Bowen

Part 1: Gan6:nydk Key Words

Use when opening...

Sga:d hédwa:yé:’ 6gwa’nigoé’---one we will have, our mind
dédwadahno6:nyo:’---we give thanks to each other
déyetinonyo:’---we give thanks to her / them
dédwano:nyo:’---we give thanks to it
désedwano:nyo:’---we give thanks to him

Use when closing...

Da:h o:néh sga’nigoé’ saiyagwayé’---now are minds are one again
désayagwadahno:nyo’---we acknowledge again
Désaiyatin6:ny6’---we acknowledge each other again
Désayagwano:nyo6’---we acknowledge her/them again
Désasedwano:nyo’---we acknowledge it agian

Use for opening and closing...

ha’deyogwe’dage:h—all of the people

etind’éh yoedzade’—Our Mother Earth
o:négitgéso’—there are natural springs
o:negahdé:jo:h—flowing streams

ga:negada:nyo’—all that has water in it
ga:negowa:né’s—big waters

ha’deogyo’dza:ge:h—all of the grasses
ha’deyondhgwa’sha:ge:h—all of the medicinal plants
ha’deyoji:yage:h—all of the fruits/berries
ojisdoda’sha’—strawberry

gahadayé’--forest

wahda’—maple tree

ha’deganyo’dage:h—all of the animals
ha’degaji’dage:h—all of the birds

ha’dewénodé:no:de:’ Johehgoh—Three Sisters, Our Life Sustainers
deyoa:wénye:h—stirring wind, breeze

etihso:d hadiwénodaje’s—Our grandfathers the thunderers
Hi’né’—Leader of the Thunderers
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sedwahiji’ é:de:kha:’ gahgwa:’—Our Elder Brother, the daytime orb of light (sun)
etihso:d s6e:kha:’ gahgwa:’--Our Grandmother the night-time orb of light (moon)

gajihso’déonyo’—there are stars in it (stars)

sedwagowané:nd’ Sganyodaiyo’—Our Great Leader Handsome Lake
ge:ih nyénddi:h Hadidya’geon6’—Four Beings, Sky Dwellers

Sogwajeno’kda’6h—Our Creator

Da:h ne’hoh dih néyogwa’nigo’dé:ok---and so let it be that way in our minds

Part 2
Dé’éh—\What?

ni:s Sya:soh—you are called
de’Sya:s6h---you are not called
yeya:s6h—she is called
de’eyasdh---she is not called
ogwe’owe:kha:’—Native way
So6:h na:h né:gé:h?—Who is this?
yago:gweh---woman
yago:gwe’da:se:’---young woman
akno’éh---my mother
hage’nih / ha’nih---my father
kea:wak---my daughter

hea:wak---my son

Conversational Seneca with Ja:no’s--10/25/2018

_______nii’ gya:s6h—I am called
de’gya:soh---l am not called
haya:so6h—he is called
da:yaso6h---he is not called
ga:nyo’ohkha:’—non-Native/English way
So6:h na:h higé:h?—Who is that?
ho:gweh---man

hoé:gwe’dase:’---young man
sano’éh---your mother

ya’nih---your father

shea:wak---your daughter

hehsa:wak---your son



Part 3

0--da’gwisdé’—nothing 1--sga:d

5—wis 6--ye:i’

9--johd6:h 10--washé:h
13--sé:sgae’ 14—ge:ih sgae’
17--dza:dak sgae’ 18--degy6’ sgae’
30--séh niwashé:h 40—ge:ih niwashé:h

Do:h nigano:6’?---How much does it cost?

Do:h nisa:wisda:yé’?---How much money do you have?
dega:wisda:ge:h---52.00

sgagweénishi:d---1 ¢

niga:gwénisha:ge:h---amount of cents

Ogwe:ny0:h égata’do:h?---It is possible, | will borrow...?

dewagaja’gi:h---I'm broke.

Part 4

2--dekni:h
7--dza:dak
11--sga:sgae’
15—wis sgae’

19--johd6:h sgae’

3—séh 4--ge:ih
8--degyd’
12--dekni:sgae’
16—ye:i’ sgae’

20--dewashé:h

50—wis niwashé:h

sga:wisda:d---51.00

niga:wisda:ge:h---the amount of dollars

degagwénishi:ge:h---2 ¢

gano:6’---It’s expensive, difficult.

waje:séh--- It’s cheap.

Do: niyoisda:’e:h? How many times has it struck metal / What time is it?

niyond’sga:ge:h notches / minutes

niyoisda:’e:h number of strikes on metal / hour
heyodhdoh after
nejono:o6’ before / lacking

ha’dewahsé:n6h half past
ha’dewé:nishé:h midday / noon

ha’dewahso:twéh  midnight
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Part 5

nya:wéh sgé:n6’—I am thankful you are well.

sgé:n6’ na:h?—Are you well?
a:yé:’ na:h---it seems that way
hé’éh—no

gadogweta’—I feel well
sadogweta’---you feel well.
yodogweta’---she feels well.
hadoégweta’---He feels well.
agatséhdoh---1 am tired.
gotséhdoh---She is tired.
akno:kda:nih---l am sick.

gono:kda:nih---She is sick.

Part 6

hae’—hello / hi

E:h—yes

I:s dih?---You, then?
ha’degaye:i’---good enough
de’gadogwe:ta’—I do not feel well.
de’sadogwe:ta’---you do not fell well.
de’6dogwe:ta’---She does not feel well.
da:dogwe:ta’---He does not feel well.
satséhdoh---You are tired.
hotséhdoh---He is tired.

sano:kda:nih---You are sick.

hono:kda:nih---He is sick.

Dé’éh niyoje:éh asdeh?—What is happening outside?

Dé’éh niwéniSyo’dé:no’?---What kind of day was it?

Dé’éh niwénisSyo’dé:ok?---What kind of day will it be?

0sdéo:jo:h—it is raining
0’gy6:jo:h—it is snowing
otho:we’—it is cold
one:n6’—it is warm
odé:hgo:d—it is sunny
ga:ha’—wind is blowing

ohji’ge’—it is cloudy koh—also
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éyosdéo:di’--it will rain

éyo’gyo:di’--it will snow

éwodé:hgo:dé’--it will be sunny

déga:weé:nye:’--wind will stir

wa’osdéo:di’--it rained

wa’ogyo:di’--it snowed

éwotho:wa:t--it will get cold o’watho:wa:t--it got cold

égane:no:’--it will get warm o’gane:no:’--it got warm

o’ga:é’--wind blew

o’wahdéhgo:dé’--it was sunny



Part 7

yekonya’ta’geh---kitchen
gahsigwa:’---fork
deyohso:d---bowl
dasgoh---Hand it to me.
né:gé:h---this
hae’gwah---also

owisa:ta’---butter

Sadoéswe’da:nih?--You are hungry?
godoswe’da:nih---She is hungry.
Saga’has--You like the taste of it?
goga’has---She likes the taste of it.

De’saga’has--You do not like the taste of it?

if it.

de’goga’has---She does not like the taste of it.

oga’oh--It tastes good.
éhse:k--you will eat it.
€0k---He will eat it.
ono:hgwa’--corn soup
ga:nya’o:ya’--apple

ojisgwano:h---ice cream

Part 8
gya’di:h---me
haya’di:h---he

deniyashe:h---two males

dwagwe:go6h---you all & |

adogwa’sha’---spoon gadzé’---plate/dish

gaganya’sha’---knife ga:wisda’---cup
deyowisa:te’---drinking glass gano’dza’---kettle/pot
dasha:h---Bring it here. ho’se:goh---Go and get it.
higé:h---that neh---the
deyosait---pepper ojike’da’---salt
owa:no’---sugar ondé’gwa’---milk
agadoswe’da:nih--I am hungry.
hodoéswe’da:nih---He is hungry.
agega’has--1 like the taste of it.
hoga’has---He likes the taste of it.

da’agega’has--| do not like the taste

do:ga’has---he does not like the taste of it.
de’oga’o6h--It does not taste good.

eége:k--1 will eat it. eye:k---She will eat it.
gaihdo’ya’ka:’ dega:hgwa’se:’--Italian pie (pizza)
o’wa:’--meat

osae’da’---bean onéo’--corn

gaha’ta’---cheese oahgwa’---bread ononod’da’---potato

o’hoéhsa’---egg

Sya’di:h---you yeya’di:h---she

dehniyashe:h----you & | desniyashe:h---you two
dekniyashe:h---two females deyakniyashe:h---someone & |

agwagwe:goh---they & | swagwe:goh---all of you

hadigwe:goh---they, 3 or more males, OR a mixed group of males and females

wadigwe:goh---they, 3 or more females

gaya’di:h---it
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Part 9

knoe’s---| like it
snoe’s---You like it.
yenoe’s---She likes it.
hanoe’s---He likes it.
hninée’s---You and | like it.
sninde’s---You two like it.
hinde’s---Two males like it.

kninoe’s---Two females like it.

Part 10

ajadawi’sha’---shirt, dress, or coat
ahdahgwa’---shoe(s)

ono’go:kha:’ ah§yonyashad’---under clothes
gaya:a’---bag

gatgwé’da’---purse, pouch

waetgéh---It's bad, ugly.
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akninoe’s---Somenone and | like it.
dwanoe’s---You all and I, we like it.

hadindée’s---They like it, 3 or males or a
mixed group.

wadinoe’s---They like it, 3 or more females.
agwanoe’s---They and | like it.

swanoe’s---All of you like it.

gayahdowe’sha’---pants
adahdi’sha’---sock(s)
atwahasha’---belt
ga’ka:a’---skirt

wi:yo:h---It's good.



Part 11

A stem
-adoswe’da:nih/-ad6swe’dani:h/-adswé’ dg’ hungry
Command Habitual Perfective
Do it! Idoit/ I"'m doing it I have done it / had done it /
am doing it
I gadBswe’da:nih agaddswé’danih
you sa4ddswé’danih sadoswé’danih sdddswé’dani:h
he haddswe’da:nih hoddswe’da:ni:h
she vidbswe’ da:nih godbswe’da:ni:h
it wadbswe’da:nih odéswe’da:ni:h
ou & I jaddswe'da:nih dzyadéswé’ dani:h
so. &1 agyadoswé’danih agyadoswé'dani:h
you two snyadswe’da:nih snyadoswe’da:nih snyaddswe’damnizh
two Ms yadéswe’da:nih honiddswé’ dani:h
two Fs gyaddswe’da:nih oniddswé’danih
youall &I dwaddswe’da:nih dgwadoswé’ dani:h
they & I agwadbsweé’danih agwadoswé’ dani:h
you all swaddswe’daznih swadbswe’da:nih swadbswe’da:ni:h
they Ms hénbdoswé’danih hondéswé’dani:h
" they Fs wiénddoswé’danih onodoswé’dani-h
Definite Conditional Future
1did it 1 could/should/would/might do it I will do it
I 0’ gadbswé’de’ a:gaddswe'de’ Epadosweé’dg’
you 0’saddswe’dé’ a:sadoswé’dé’ gsadbswe’ds’
he wia:doswé’dg” a:dGswe’de’ éodoswe’ &’
| she wa’idéswé’de’ azy6doswe'de’ 8yidoswé’de’
it 0’ wadoswé’ dé’ a:wadBswe’de’ Ewodoswe' de’
you & I ejadosweé’de’ a:jadswe’de’ gjadoswé’de’
5.0. & [ wa’apvaddswe’de’ a:yapyaddswé'de’ gyapvaddswe’de’
you two esnyddoswé’dg’ aesnyadGswe’dé’ gsnyddoswé’de’
two Ms wa:vaddswé’de’ a:yaddswe’de’ gyagwaddswe’dg’
two Fs 0’gyadoswé’de’ a:gyaddswe’de’ Edwadoswé’dg’
youall & [ | edwadoswé’de’ aedwaddswe’d&’ 8gyadoswé’de’
they & I wa’agwaddswe’d¢’ aryagwadoswé’de’ &:yapwaddswé’de’
you all eswadbswé’dg’ aeswaddswe'de’ Eswhdoswé’dg’
they Ms winiddswe’dé’ aénidoswé’de’ &:nidéswe’de’
they Fs o’wéniddswe’ds’ a:wénisdsswé’de’ éwinbddswe’ de’

**Chart provided by the Seneca Nation Immersion Department
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Part 12

‘ A stem
-jd:’ddhgwa’/-jd:’dahg6h/-ji:’ dak use something
Command Habitual Perfective
Doit! Ido it/ I'm doing it I have done it / had done it /
am doing it
1 gaji’dadhgwa’ agajd’dahgdh
you sajé’dak sajéi’dahgwa’ sajd’dahgsh
he hajd’ddhgwa’ hoj4’dédhgoh
she vijé’dahgwa’ gojd’dahgsh
it wajé’ddhgwa’ ojd’ddhgsh
you & 1 hnyajd’dédhgwa’ tgyajd’dahgsh
so. &1 agyajd’dahgwa’ dgyajd’dahgdh
you two snyajd’dak snyajd’ddhgwa’ snyajd’dahgsh
two Ms yaji’dahgwa’ honijd’dahgsh
two Fs gyaji’ddhgwa’ onijd’dahgsh
youall &1 dwajé’ddhgwa’ tgwajd’dahgih
they & 1 agwaji'dahgwa’ tgwajd’dahgoh
ou all swaji’dak swaji’ddhgwa’ swajd’déhgoh _
they Ms héndjd’dahgwa’ hondjd’dahgsh
' they Fs weéndja’dahgwa’ ondjd’dahgdh
Definite Conditional Future
Idid it I coultd/shouid/would/might do it Twilldo it
1 o’gaja’dak a:gajii’dak ggajd’dak
you 0’sajd’dak a:sajd’dak gsazji’dak
he wajii’dak a;jd’dak é6jd’dak
she wa’6ja’dak a:yijd’dak gyija’dak
it o’wajd’dak arwaji’dak Ewji’dak
ou&l ejajd’dak a:jaji’dak &jajd’dak
s.0. &1 wa’agyajd’dak aryagyajd’dak gyagvajd’dak
ou two esnyajd’dak aesnyajd’dak ésnyajéi’dak
two Ms waryajé’dak a:yajii’dak &:vajd’dak
two Fs o’ gyajd’dak a:gyajé’dak égvaji’dak
youall & I | edwaji’dak aedwajd’dak édwajd’dak
they & 1 wa’agwaji’dak a:yagwajd’dak &yapwaji’dak
you all eswajd’dak aeswaji’dak gswajd’dak
they Ms wiinjd’dak aéndjd’dak &:ndja’dak
they Fs o’ wéndji’dak a:wéndjd’dak gwinojd'dak )
**Chart provided by the Seneca Nation Immersion Department
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